
Выбор девушки

— Вы не можете просто начать плакать обо всем, понимаешь? Временами девушка должна
быть сильной...

— Эм, извините меня.

— О боже, Саджо-кун. Я только что научил Мину-сан правильному рабочему мышлению.

— Ха-ха, похоже, она, по крайней мере, перестала плакать. Большое вам спасибо.

— Все в порядке, все в порядке! В конце концов, это для нашей милой Мины-сан! Чем больше
она улыбается, тем лучше!

— Спасибо, но теперь вы можете предоставить остальное мне.

— О...? Но я хотела еще немного поговорить с ней.

— Ну, вы должены сами позаботиться о своей работе по регистрации товара, так что я подумал,
что это будет важнее.

—...Ну, если ты так непреклонен в этом.

Женщина все еще, казалось, беспокоилась об Ичиносе-сан. Я не знаю, насколько она
благоволит ей по сравнению с дедушкой, но выбор оставить Ичиносе-сан в покое не
существовал в ее голове. Несмотря на это, она готова меня выслушать. Это ожидание?
Доверие? В любом случае, давление, которое я испытываю, - это не шутка.

Ичиносе-сан перестала плакать, но с тех пор не произнесла ни слова. У нее тоже опущены
глаза. Не могу даже судить, правильно ли она слушала миссис

— Мне не нужно, чтобы вы мне отвечали, просто покажите мне, что вы слушаете.

— ……

Я сел перед ней. Учитывая, какой она была замкнутой, должно быть, ей было неудобно, когда
кто-то стоял перед ней. Тем не менее, я не испытываю вины по этому поводу. В конце концов,
мое желание понравиться Ичиносе-сан в любом случае полностью исчезло.

— Тот клиент, который только что приходил был чудаком, верно? Но я могу сказать вам, что
такие парни, как эти, приходят в сюда по крайней мере каждые три дня, даже если они,



возможно, не на уровне этого парня.

— ...... — Ичиносе-сан все еще смотрела вниз, но, по крайней мере, покачала головой, чтобы
показать, что она слушает.

— Вполне логично, что поначалу вы не очень хорошо справлялись бы с клиентами, вы к этому
не привыкли. С этим ничего не поделаешь, и я могу понять, почему ты так испугалась, что
начала плакать.

Голова передо мной медленно, но неуклонно поднялась, и она посмотрела на меня
озадаченным взглядом. Да, я не думаю, что она снова заплачет. Я сожалею об этом, хорошо?

— Когда вы имеете дело с клиентами, которые пытаются внушить вам какую-то логическую
чушь, вдалбливая ее в вас, просто делайте это так, как делал я. Ведите себя так, будто вы
ничего не понимаете, как какой-нибудь парень-качок, у которого совсем нет мозгов. В нем есть
часть того, что он мужчина, но они просто подумают, что все его высокопарные и могучие
слова не сработают, и сдадутся.

— А...

— Если это Ичиносе-сан, тогда... да, вы должны смотреть прямо на него, как будто вы
девчонка, ищущая, кого бы запугать. Хотя я понимаю, что это трудно.

Это опыт, который я приобрел, подрабатывая в том круглосуточном магазине. Когда вы ведете
себя как кто-то паршивый и безразличный, клиент будет относиться к вам так, как будто вы
ниже его. В данный момент это может показаться идиотским, но никто не будет беспокоить вас
после окончания работы. Потому что они думают, что тебе тяжело с этим справляться.
Конечно, если кто-то действительно беспокоится о вас, тогда вы должны справиться с этим
действием.

Во всяком случае, парни, которые относятся к этому слишком серьезно и ведут себя серьезно, -
это те, кто получит больший нагоняй, если они облажаются.

— Иметь дело с клиентами непросто. Даже если они не являются проблемными клиентами, у
вас могут возникнуть проблемы с ними. Но вам нужно пережить это, иначе они будут злиться
на тебя все время.

Эта работа на неполный рабочий день довольно проста. Конечно, зарплата не совсем высока,
но вы не слишком обременяетесь общением с клиентами. Вот почему я не чувствую
раздражения или демотивации, когда иду на работу. Я определенно не буду работать в службе
поддержки клиентов в будущем.

— Итак, вернемся к теме. Когда вы сможете это сделать, Ичиносе-сан?



— Э-э...

— Как я только что сказал, вы должны каким-то образом иметь дело с клиентами, даже если
это просто фальшивая личность. Предполагая, что вы плохо умеете разговаривать, вы
должены, по крайней мере, показать, что вы можете это сделать каким-то образом.

Работа с клиентами просто необходима, когда речь заходит о такой работе с частичной
занятостью, как эта. Большинство рабочих мест с неполной занятостью в этом мире так или
иначе связаны с клиентами. Если вы хотите работать, вам нужно приобрести этот навык. Не
привыкать к этому - это одно, но если вы даже испытываете трудности в своей личной жизни,
то вы просто напрасно тратите свое время.

— ...Вы можете это сделать?

— ...А... ах...

Она, должно быть, не знала, как ответить, так как ее взгляд метался туда-сюда. Причина, по
которой она иногда поглядывает на меня, вероятно, в том, что она ожидает каких-то добрых
слов. Ахахаха… Это выводит меня из себя.

Если ты не можешь этого сделать, тогда все. Пока вы осознаете свои сильные и слабые
стороны, вы не ошибаетесь. Мир не настолько наивен, чтобы позволить вам достичь всего
одной лишь волей, но и не примет того факта, что вы ничего не можете сделать. У тебя есть
свои конечности и голова, которыми нужно пользоваться, так что, если ты даже не можешь
сделать решительное лицо, что еще есть?

— ...Если ты не можешь, значит, вы не созданы для такого рода работы. Смиритесь с теми
карманными деньгами, которое вы получаете от своих родителей, ладно?

— …!

Я сказал это нежным голосом. Должно быть, это раздражает, верно? Да, держу пари.
Правильно, я хочу посмотреть, как ты перегоришь. Пристально смотри на меня. Повысь
громкий голос.

— Старшеклассникам нет необходимости подрабатывать. Почему бы не уволиться? Это
облегчило бы тебе задачу.

— ……

Глаза Ичиносе-сан дрожали влево и вправо. Я могу сказать, что она потрясена. Странное
чувство желания запугать ее еще больше росло во мне. Но я вспомнил выжидающий взгляд
дедушки и успокоился. Это не то, что сейчас важно. Не веди себя высокомерно. Может, ты и



идиот, но ты все еще ее семпай. Она может быть неумелой, но она все еще твой кохай.

— ……

— ……

Воцарилась тишина. Не в силах вынести этого, я опустил лицо вниз. Эта затянувшаяся
«неправильная эмоция» наконец утихла. Однако гнев все еще был во мне. Итак, я снова
посмотрел на Ичиносе-сан.

— ……

— …!

О-о? Она кажется сердитой. Похоже, мои слова, по крайней мере, произвели на нее какое-то
действие. Бьюсь об заклад, это не очень приятно - постоянно находиться в таком положении,
да? Логично, что ты бы разозлилась, верно? Извини, но я тоже не собираюсь сидеть здесь
молча.

— ...О-Он нес чушь… Это букинистический магазин, а не какой-нибудь антикварный книжный
магазин. Он должен исправить свои взгляды, да.

— Это не значит, что ты можешь просто позволить ему взять над тобой верх.

— Ик...!?

Даже если бы я знал это, моя голова сразу же остыла после того, как я это сказал. Мой голос
был гораздо более холодным, чем я мог себе представить. Может быть, мой чрезмерно
деспотичный тон все-таки был плохим выбором. Все, что мне нужно сделать, это заставить
Ичиносе-сан выбирать, а не выборать за нее. Я знал это, и все же…

— Это не то, о чем вам нужно беспокоиться. Давайте оставим в стороне, сможешь ты это
сделать или нет. — Я отвел глаза и продолжил.

Глядя на Ичиносе-сан прямо сейчас, я просто взорвусь. А пока я просто должен заставить
Ичиносе-сан выбрать, хочет она уволиться или нет.

— Не нужно думать об этом каким-либо сложным образом. Есть ли у вас желание и
способность работать с клиентами с этого момента или нет. Просто используйте свою голову,
чтобы сказать мне... это все, чего я хочу.



— Ах...

По всей вероятности, она не даст мне того ответа, которого я ожидаю. Если Ичиносе-сан
сейчас уйдет, никто не будет счастлив. Когда она пришла как клиентка, ей было приятно
пообщаться с дедушкой, вот почему она стала завсегдатаем, верно?

— Нет.

— ...А?

— Нет! ...Я не хочу уходить!

— ...А?

Она посмотрела на меня со слезами на глазах. Это было самое сильное выражение, которое я
видел у нее на сегодняшний день. Но почему? У меня такое чувство, что я в значительной
степени разбил ей тут сердце. Она ничего не сказала в ответ, и все же «я не хочу уходить», да?
Она тоже не кажется такой уж отчаявшейся? Что происходит?

— Я-я определенно смогу это сделать...! Так что, пожалуйста, не заставляйте меня
увольняться! — Дрожа, сдерживая слезы, Ичиносе-сан издала довольно громкий голос.

Она стояла на коленях. Позвольте мне повторить это еще раз, она стояла на коленях, опустив
голову на землю, умоляя.

— Ха!?

А? Что!? Что делает эта девушка?! Что происходит?! Извини, но я сам тут только
подрабатываю!?

— Пожалуйста, поднимите голову! Я умоляю вас!

Что это за чувство вины, которое я чувствую прямо сейчас? Оно достаточно сильное, чтобы
разорвать мое сердце на части. Я даже не слишком хорошо понимаю всю эту ситуацию.
Почему она падает ниц передо мной? Неужели я был таким страшным? Неужели на нее так
сильно давили?! Пожалуйста, просто подними голову!

— Я-я сам работаю здесь только подрабатываю, так что я не могу заставить вас уволиться,
ладно!

— Я-я стану способной это делать, так что...!



— Я понял, я понял! Я вижу, что вы мотивированы, так что поднимите голову! Это глупо!

С этими словами Ичиносе-сан наконец-то подняла голову. Мы обменялись взглядами, в ее
глазах была тревога. Я несколько раз кивнул, на что ее глаза сузились от облегчения. Если бы
это продолжалось еще немного, я бы с силой приподнял ее голову, серьезно.

— Ч-Что!? Что случилось?!

— Совсем ничего! Все в порядке, менеджер магазина! Ичиносе-сан продолжит здесь работать!
Она тоже будет здесь завтра! Ура!

— П-Правда!?

— В самом деле!

Это... было слишком близко к провалу! Еще один шаг, и я стал бы Кусалкин на цепи. Кроме
того, что я сделал, чтобы заставить такую замкнутую девушку, как она, пасть ниц передо
мной?! На данный момент я в значительной степени заслуживаю лечь под гильотину, верно!?

[Chain Chomp - Кусалкин на цепи, известные в Японии как Ванван, - это металлические,
лающие, похожие на шар и цепи существа из видеоигр, которых удерживают цепи.]

— И-Ичиносе-сан! Если у вас есть мотивация, тогда давайте и завтра постараемся сделать все
возможное, хорошо!?

— Д-да...

Она ответила мне испуганным взглядом. Интересно... это чувство внутри меня... заставляет
меня хотеть покончить с собой. Смогу ли я сегодня благополучно добраться домой...? Я могу
просто спрыгнуть с моста, если не буду осторожен…

— Я вижу… Я рад это слышать. Уже пора, так что вы двое можете отправляться домой.

— Ах, нет, я еще не закончил свою обычную работу, так что я останусь.

— Не волнуйся, сегодня исключение. Просто сделай все возможное завтра. То же самое
касается Мины-чан, хорошо?

— ...Я-я понимаю. Поняла...

Хотя Ичиносе-сан перестала плакать, ее глаза все еще были красными от слез. К счастью,



жена дедушки видела, как она плакала, но я все еще беспокоился, что они все будут винить
меня.

— Тогда... давайте на сегодня закончим и пойдем домой, Ичиносе-сан.

— Д-да...

Ого, она смотрит на меня с выражением «меня отругают, если я не отвечу» в ее глазах. Я что,
какой-то учитель физкультуры? Мы одноклассники, помнишь… Не говоря уже о том, что мы
сидим прямо рядом друг с другом.

Я собрал свои вещи, вышел из книжного магазина и увидел, как она уходит.

— И-Ичиносе-сан? У вас все еще есть заколка в...

—...А! — Ичиносе-сан кивнула.

Она вынула заколку из волос, в результате чего ее челка закрыла глаза. Я беспокоился, что
она не могла смотреть перед собой, но в то же время я был рад, что следы ее слез исчезли.
Улики успешно скрыты… Чел, я действительно сегодня хуже всех. Если я сейчас умру, то
точно не попаду на небеса. Меня бы затянуло в ад, я бы стоял на коленях на горе иголок.
Кровавая ванна? Я чувствую запах металла.

Когда мы расстались, я наблюдал, как спина Ичиносе-сан становится все более далекой. По
какой-то причине дедушка легонько похлопал меня по спине. Пожалуйста, не сейчас.

***

Я даже не знаю, когда я вернулся домой. Я принял душ, показал свое лицо в прохладной от
кондиционера гостиной и просто куда-то ушел. Несмотря на то, что сейчас только полдень, я
чувствую себя таким измученным… Я устал?

— Ватару, твой телефон уже некоторое время гудит.

— Aхх... мой смартфон, верно.

— Правильно, вот.

Мама мыла тарелки, с которых я, по-видимому, ел ранее, и рассказала мне о том, что мой
телефон сходит с ума. Я чувствую, что постоянно поправляю ее, что это смартфон, а не какой-
либо другой телефон. С моими волосами, все еще немного влажными после душа, я



разблокировал экран своего телефона. Но все это казалось не слишком реальным.

[А? Ватару это читал?]

[Ты права. Но он, должно быть, сейчас работает?]

[Работает... звучит тяжело.]

[Хммм… В конце концов, он не рассказывал нам подробностей~]

Это продолжение разговора, который я видел раньше во время перерыва. Нацукава поняла, что
появилось мое уведомление о прочтении. После этого разговор продолжился. И они все еще
разговаривают прямо сейчас?

[Интересно… У Ватару есть время днем?]

[Может быть? В конце концов, это Саджочи~]

Я знаю, но… Э, что? Собирается ли она пригласить меня в зависимости от моего удобства? Да
ни за что, они бы не пригласили парня, когда им и двоим  весело.

[Саджочи! Пойдем встретимся с Айчи и Ай-чан днем!]

Ты серьезно? Это настоящее приглашение, хорошо. Что мне с ним делать… Я не чувствую, что
могу выдержать свое обычное напряжение. Оставляя в стороне занятия в классе, общение с
девушками в свободное время все еще заставляет меня нервничать. Кроме того, слова «Айчи и
Ай-чан» немного раздражают, тебе не кажется?

Хорошо, дайте мне все это обдумать. Если я проведу остаток дня с таким меланхоличным
чувством, то завтра буду совершенно измотан. Тогда, может быть, мне следует воспринять это
как смену темпа и перейти к необычному. Может быть, тогда мне стоит принять еще один душ,
на этот раз с крепким мылом для тела.

[Скажи нам, когда твоя работа на сегодня закончится, хорошо?] - вот что написала Ашида и
добавила: [Я поеду прямо сейчас!]. Похоже, она собирается принять душ и отправиться к
Нацукаве.

[Ашида... опередила меня?]

Никогда не думал, что проиграю Ашиде, когда дело дойдет до Нацукавы… На самом деле, я так
и сделал. В конце концов, я всегда вынужден наблюдать за тем, как эти двое флиртуют. Но я



рад, что они ладят. Вы можете забыть обо мне, просто позвольте мне продолжать наблюдать,
хорошо?

[Хорошо поработали, ребята. О чем вы, ребята, говорите?]

[Саджочи! Мы не какая-то компания! Ты переутомляешься?]

[...Значит, ты работаешь.]

[Большое вам спасибо, Нацукава-сама.]

[Саджочи, Айчи не знает, как реагировать.]

Я планировал небрежно присоединиться к разговору, но внезапно появилась моя дорогая
Богиня и бросила комментарий. Что еще я могу сделать, кроме как выразить ей свою
искреннюю благодарность. Должен ли я принести свои подношения ей? Или ей больше
нравятся деньги наличными?

[Саджико]

...Хм?

[Саджо~ Когда?]

Ладно, успокойся. Не вскакивай с кровати. Позвольте мне сначала купить немного сладостей в
круглосуточном магазине. Это хорошая идея. Я хочу утонуть в сливках. У меня в голове тоже
все сладко внутри. Просто подожди немного, Айри-чан. Я готов принять всю вашу энергию
прямо сейчас и покаяться в своих грехах.

[Я принесу кое-какие вещи.]

[В конце концов, Ай-чан уже забыла о Саджочи, kekW.]

[Некоторое время назад она действительно помнила, но…когда я спросил ее, кто с ней играл,
она назвала имя Иихоши-сан.]

[Ни за что~]

Айри-чан...? Значит, мой соперник все-таки Иихоши-сан. Это непросто.



[Что ты сказала, чтобы она запомнила?]

[Что у тебя была странная прическа...]

[Большое вам спасибо.]

[Саджочи. Не заставляй Айчи грустить, ладно?]

Почему? Я благодарен, что она хотела, чтобы Айри-чан запомнила меня. И еще, Ашида, ты уже
у Нацукавы? Все я опоздал? Могу ли я на самом деле прийти туда сейчас? На данный момент –
это больше похоже на девичью вечеринку, так что разве мое присутствие там не испортит
атмосферу? Не хочу делать ничего из этого.

[Мне действительно стоит прийти?]

Это очень важно. Я действительно пытаюсь понять сердце девушки, но мне еще предстоит
этого добиться. Даже сейчас они могут быть такими: "Нам и без тебя очень весело", так что я
не хочу заставлять себя вмешиваться. Прямо сейчас здесь только две девушки, верно? Если бы
я пошел туда, не задумываясь вообще, они могли бы возненавидеть меня по-настоящему. Вот
почему мне нужно, по крайней мере, спросить еще раз.

[А? О чем ты, тащи сюда свою задницу.]

[Ах, да...]

С-Так быстро...! Неужели Нацукава испугался немедленного ответа Ашиды и присоединился к
нему? А? Почему это кажется таким теплым? Как будто я был глупцом, что спросил. Типа, они
разозлятся, если я туда не пойду? Это меня удивило…как Ичиносе-сан раньше…Ах, я вспомнил
кое-что, чего бы мне не хотелось иметь.

[А? Ты ведь придешь, верно?]

[Да, да, я уже в пути~]

[Хорошо!]

Я... Это просто мое воображение? Я чувствую, что атмосфера вокруг меня внезапно
накалилась, несмотря на то, что мы обсуждали подобные сообщения... Ничего плохого не
случится, верно? Ашида-сан, в конце концов, может быть довольно пугающей. Учитывая то, что
случилось раньше, я мог бы получить травму, связанную с одноклассницами…Ха-ха, ха-ха-ха.
Нет, я не возражаю против этого.
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